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hivatalhoz küldendők. Nyilttér sera 1 korona. 

04 °|o. 
E n n y i lesz a p ó t a d ó n k a j ö v ő 1 9 0 9 . 

évre , mer t e n n y i b e n ál lapította azt m e g a 
s z e r d a i k ö z g y ű l é s n e k v a l ó s z i n ü l e g e s t ö b b s é g e . 

Ezze l b e is f e j e z h e t n ö k r e f e r á d á n k a t , 
h a e g y é b é r d e k e s ese tek is n e m adták v o l -
n a e l ö m a g u k a t , de hát e z e k r ő l m á s h e -
l y e n s z á m o l b e l a p u n k egyik b a r á l j a . Mi 
itt k o m o l y a b b r é s z é v e l f o g l a l k o z u n k e z e n 
évi r e n d e s k ö z g y ű l é s n e k . 

I lyen e lső s o r b a n N a g y L a j o s j e g y z ő 
d e b u t j e , a j ö v ö évi k ö l t s é g v e t é s e lkész í té -
séve l és e l ő t e r j e s z t é s é v e l , m e l y l y e l n e m c s a k 
f é n y e s e n meg fe l e l t a b e l é j e h e l y e z e t t b iza -
l o m n a k , de n a g y e n e r g i á v a l i g y e k e z e t t a b -
b a n r e m é n y e i n k e t m e g v a l ó s í t a n i , h o g y a 
niult h i b á i n a k f e d e z é s é r e n e m f o g a p ó t -
a d ó e m e l k e d n i . Azt m o n d h a t j á k erre a z o k , 
akik t ö b b é k e v é s b b é ő s z i n t e a g g o d a l o m m a l 
n é z t e k h á z t a r t á s u n k j ö v ö k e z e l é s e e lé , h o g y 
e z n e m é r d e m , h a n e m köte lesség . O h mi 
is azt m o n d j u k s az é r d e m e t n e m is a b -
b a n keressük é s talál juk m e g , h o g y d a c á r a 
az e z évi 2 5 0 0 0 k o r o n á s a d ó s s á g s z a p o r u -
latnak, m e l y n e k f e d e z e t é t bekel lett i l leszte-

TÁRCZA. 

nie a j ö v ö évi k ö l t s é g v e t é s keretébe , h a n e m 
n a g y m e g l e p e t é s ü l f e l f edezet t , s a kórház 
p é n z t á r b ó l k i szedegetet t 1 9 0 0 kor. és a köz-
m u n k a p é n z t á r b ó l s z i n t é n k iszedogete l l 9 1 0 9 . 
kor . tehát ö s s z e s e n 1 1 0 0 9 kor . k ö l c s ö n , 
vagy is f ö ő s z e g é b e n 3 6 0 0 9 . ko . függő köl-
c s ö n f e d e z e t é r ő l is kellelt g o n d o s k o d n i a és 
p e d i g ú g y , h o g y az e l ö z ö évi p ó t a d ó ne 
e m e l k e d j é k . 

Ez is é r d e m . Az a j ó akarat, az az 
i g y e k e z e t ped ig , m e l y l y e l egy m i n d e n téte-
l é b e n reális , a t é n y l e g e s v a l ó s á g n a k meg -
fele lő kö l t ségve tés t állított ö s s z e s az az 
ő s z i n t e s é g , m e l y l y e l azt debütál ta , m é g na-
g y o b b é r d e m s m é l t á n megillette az az el-
i s m e r é s , m e l y b e n a g y ű l é s után t ö b b e n 
részes í tet ték . 

H o g y m é g is n é g y és fél percent te l e -
m e l k e d e t t p ó t a d ó n k , az m á r te l jesen a köz -
g y ű l é s akaratával történt, m e r ! t ö b b e n f e -
lette s ü r g ő s n e k tartolták a k a s z á l ó b a n egy 
istálló fe lépítését , a mi p e d i g e l m a r a d h a t o t t 
v o l n a o l y a n időre is, a m e l y b e n n e m v o n t 
v o l n a m a g a után p ó t a d ó e m e l é s t . 

M i n d a z o n által m e g l e h e t ü n k e l é g e d v e 
a kö l tségvetésse l , mert n o h a a k ö z g y ű l é s 

megszavazo t t a városi s z o l g á k n a k 6 0 6 't 
kor. lakbér i l letmény « 6 0 0 kor. felvett e g y 
új v iz ipuskara 12(10 koronát , bei l lesztett i 
kath. iskolák fűtési i l l e tményének pót lására 
120 koronát , a kórház k ö l c s ö n k ö v e t e l é s é -
nek kiűzetésére 1 9 0 0 . ko,".at, a k ö z m u n k a 
pénztar 9 1 0 9 kor. k ö l c s ö n k ö v e t e l é s é n e k tör-
lesxtésere 2 1 0 9 . kor.át, a k a s j á l ó istálló é -
pitésére 2 4 0 0 kor.át, a 2 5 0 0 0 kor . f ü g g ő 
k ö l c s ö n a m o r t i z á c i ó s k ö l c s ö n n é átvá l toztatá -
sára és félévi tör lesztésére 7 5 0 kor , ö s s z e -
sen tehát 9 0 7 9 . k o r o n á v a l eme lkede t t a ki-
adás , m é g is csak 4 7 г "/o-kal e m e l k e d e t t 
a p ó t a d ó n k , a mi azt b i zony í t j a , h o g y j o -
g o s volt a m a z , á l talunk t ö b b s z ö r h a n g o z t a -
tott r e m é n y ü n k , h o g y kö l t ségve tésünk rea -
l i tá lásával , vagy i s a n n a k le lki ismeretes , g o n -
dot és m u n k á t igény lő összeál l í tásával pó t -
a d ó n k a p a d n i f og . 

K ö s z ö n e t érte a t é n y e z ő k n e k . 

A p r ó s á g o k , a K ö z g y ű l é s r ő l . 

20 városatya rukkolt be a/, évi r e n d e s 
j közgyűlésre, a költségvetés, eme legfontosabb tárgy 

tneghanyására, vetésére. Híjába, következik a kos-
hányas, igen csak népszerüllen dolog most pót adó 

A fekete levest után* 
Egy ország népe issza. 
Egy szócska, mely fölösleges volt, 
S egy szócska, amely bennrekedt, 
Véresre festhet harcmezüket 
S halálra sújthat ezreket. 

A császárnak van kincse bőven, 
És semmi gondja sincs, 
De mit ér neki a hatalma 
S mit ér a mód, a kincs, 
Ha szedle-vetie nagy dühében 
— Ha éppeg jól esik — 
Egy hangost, cifrát, dörgedelmest 
Nem káromkodhutik ? ! 

F e n ö. 

47. szám. 
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ránk fogják, mert hiszen ők mérecsgéllék és mond-
hattak annyi unciát, amennyit a saját érdekükben 
jónak láttak konstatálni — ámbár nem hiszem, 
hogy Lenhossék bácsi akkora ellenségünk lett vol-
na, neki nem volt rá oka, ismertem az élete pár-
ját — vagy csakugyan a természet tartotta vissza 
azt a hiányzó harmadot, bölcsességből, olyan hi-
vatásra szánva bennünket, amelynek nem vetnénk 
alá magunkat, ha — mint mifelénk mondjuk —-
ki volna mind a négy fertályunk '? 

A koponyánk belsejét még nem láttam, de 
ha a külsejét nézem és az után Ítélek, akkor jaj 
nekünk ! 

Ha akkora a különbség a fejeink belseje, 
mint a külseje közölt : akkor megijedünk es feli-
jük az egész jövö generációk szellemi nivó j i l , 
mióta tudjuk, hogy azok lélekbeli tehetségeiket az 
anyjuktól is öröklik. Mert miben különbözünk igy 
lenezett, lesajnált, vad nővéreinktől, akik semmivel 
sem raknak több tücsköt-bogarat a fejükre, inint 
mi. Igaz, hogy ök nem is követelnek szavazati 
jogot, mint mi. 

Nehogy azonban valaki rám ol /assa, hogy 
én vizet prédikálok os — cifra kalapban járok ! 

Szó sincs róla. Éu a magam kalapjait is 
mindig úgy szégyelltem, mint a többi asszonyságét, 

K r ó n i k a . 

A németek császárja, Vilmos, 
Sok mindent elkövethet, 
Festhet, mintázhat, verset irhát, 
S csinálhat operettet, 
Sot operát is komponálhat, 
Nem ért bár a zenéhez, 
Csak egyet nem szabad szegénynek : 
Kibökni, amit érez. 

Belül gyűlölhet és szerethet, 
Lángolhat ós buzoghat, 
De hogyha az érzése egyszer 
Hangos szavakra olvad, 
Akkor vigyázni kell a nyelvre, 
S fékezni, ha pereg, 
Egy szóval több a kelleténél, 
S egy ország érzi meg. 

Egy szóval több vagy kevesebb tán, 
— Hiába szivia vissza — 

fl mi KoponyánK-
= = Az . A b o n y " eredeti tárcája. = 

Irta : Jászai A a r l . 

Azért kisebb e azzal az „egyharmaddal" a 
mi asszonyi agyvelönk, meri a férfiak a teremte 
lésünk óta nom engedték azt használnunk, nehogy 
mi járjunk túl az ö eszükön, vagy ezt is csak 
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melést megszavazni, ha még olyan nagyon m u-
! z á 1 y is. Alpári Nagy Imre kifogásolta is, hogy 

ilyan kevesen vannak, de dr. Heves/, Gé/a ama 
I Jjelentésére, hogy kellő is elég, megnyngodoU. 

iát nem is tanácsos ilyen időben valami nagyon 
jelemelegedni a közügyek intézésébe, inert akár 
tivel fogadok akar mibe, hogy azok, akik nem 
gen szeretik magukat exponálni, reserválják és 
eonserválják magukat a jövőre, egytől egyig be 
is választatnak, ellenben azok. akik lelkiismeretes 
kötelességüknek tartják lelkiismeretesen megtelelni 
kötelezettségüknek, nagy részük kibukik. De hát a 
bátor ember küzd, aki küzd, harcol, az ki van le-
ve az eseményeknek, ínég a bukásnak is. Sokunk 
ellenben kivül állunk az e-hetösegeken, nem har-
colunk es nem bukunk, de nem is győzünk. 

Az elöljáróság négy lagja jó néhány napig 
dolgozott a költségvetés összeállításán, megháiiyva-
velvo állították be a legszükségesebb tételeket. 
Kisült aztán, hogyha a város minden baját, ügyéi a 
mai kor igényeinek megfelelően Kielégítenénk, 8 1 % 
pótadóra lenne szükség. Akkoi aztán a latiács fog-
ta a plajbászát' és törölte a következő tételekel : 
a kaszáló istállójára IVIvett 2400 kor., vágóhídi 
koplalóra 300 kor., vágóhídi vízszivattyúra 300 kor., 
tisztviselők belegsegély járuléka 1690 kor., uj kály-
hákra 1475 kor., uj ártézikut furasra 0500 kor , 
három tanyai iskola telekre 3000 kor., összesen 
lörölt 15665 koronát. így lelt volna a pótadó 68° о 
Ez se Ízlett ugyan valami nagyon jó, de egyelőre 
igy is jó volt. Nagy Lajos jegyző fogta azlan a 
már két rostán megejtett előirányzatot, s még egy 
siirübb rostára tette s igy kihozott csak 62°/o ot. 
Ez meg is maradt volna, ha közbe nem jönnek a 
kaszáló bérlők, akik aztán megszavazták az, istál-
lót s lett a °/o 04Vs. Nem jutott eszükbe ill a t 
városatyáknak az — i n k o m p a t i b i l i t á s ? 
A neve ugyan fura ennek az izének, de jelentő-
sége komoly és célja nemes. Egyetlen é r d e k e l t 
felelt meg neki. Szegény jámbor ! 

Évek óla fázott a közgyűlés a tanyai iskolák 
problémájától. Az állam ugyanis felépíti az isko-
lákat szívesen, csak adjunk hozzá telkeket. Egyen-
lőre három telek kellett volna, de hát arra 3000 
koronát kell kiadni, tehát csiirtük-csavartuk, huz-
tuk-halasztöltuk a dolgot. A mostani közgyűlésen 
aztán kisült, hogy van n é g y is. 1. Egyet vett 
gr. Vigvázó Ferenc. 2. Egyet kihasitunk a jegyzői 
paskumból. 3. 4. Egyet egyet pedig vehetünk ab-
ból a 2000 koronából, ami a pénztárban t a l á l -
t a t o t t egy lak. pénztári betétkönyvön, amit 
valamikor még Komáromy József létesített „Ingat-
lan alap" cimen valami eladott ingatlan arából, 

mely azóta már 2000 koronára szaporodott föl a 
kamatokkal. Erre azt mondják az okosok, Imgy 
könnyű ott találni, ahol v a n . Persze. По liât Imt 
éven keresztül rá nem akadtunk arra a „ v n n " - r a . 

Hetekig dolgozott Nagy Lajos jegyző a költ-
ségvetés elkészítésénél, hogy a kecske is jó lakjék, 
t. i. a közszükségletek is ki legyenek elégítve ; a 
káposzta is megmaradjon, hogy t. i. a póladó se 
emelkedjék. 

Mikor aztán a drága eledelt feltálalta, akadt 
egy „vendég," — aki azt mondta, hogy nem jó 
ugyan a koszt, de azért megeszi. A kifogás a 
volt, hogy a sáfrún meg a cukor össze keverelten 
lett az ételbe bele téve. a szakács azonban hivat 
kozva a legkompetensebb szakácskönyvre kimutat-
ta, hogy azt épen úgy kellett csinálnia. Vagyis az 
volt a költségvetés hibája, hogy egy gazdasági kia-
dást a dologi kiadási rovatba kellett volna felven-
ni s vice verza. 

Hm : Nem az étel ellen volt i t a kifogás, 
hanem a s z а к á с s ellen a mi egy kissé furcsa 
— de érthető. 

Innen onnan 25 esztendeje számítgatja az 
adót jó Szaniszló Samu, régi jó Iminor.i azonban 
ki-ki csillan a nehéz munka közül s fel-fel vidítja 
a különben nem épen j ó kedvű adót fizetők fa-
nyar ábrázatát. IIa nem is épen fő-fő vonása volt 
a megelégedettség, mióta azonban nyugdíjra „szo-
rították," mintha megnyugodott volna a kis hiva-
talnokok sanyarú sorsában. 

Most aztán az történt vele, hogy „tévedés-
ből" vétetett a nyugdijasok sorába. A jövő teh.it 
sivár és bizonytalan. Mit tehetett egyebet ? Leült 
és irt egy kérvényt a közgyűléshez, hogy adjanak 
neki 200 kor. korpótlékot —- 25 évi munkássága 
után. Do hát az irgalmasság az Istenek tulajdon 
sága lévén, biz az a kérvény irgalmatlanul eluta-
sillatolt. 

Mucsányi Jánosnál ellenben igen szépen meg-
nvilatkozolt a földi irgalom, inert noha eddig is 
840. kor. volt a fizetése, 40 koronával több, mint 
р. о. a második biróé, még is a tanács méltá-
nyosnak találta még 120 koronával emelni s csak 
kis nijja volt, hogy a közgyűlés is nem sankcio-
nálta. Csak az rontotta el, hogy egyik képviselő 
azt proponálta, hogyha a kisegítő végrehajtó fize-
tése 480 f't lesz, a második biroé 500 frtra emel-
tessék. A fizetés emelésből aztán nem is lett sem-
mi. Ha fizetéssel nem is, de egy—egy tapasztalat-
tal gazdagabbak leltek . . . 

Szegény városi szolgák is megpróbálkoztak 
! egy kis javítást kieszközölni. Sorban és sorba kér 

de egyszerű kalapot Budapesten nem kapok. На I 
pedig férfias kalapot teszek föl, mint az északiak, i 
finn, dán, norvég asszonyok, akkor mindenki meg-
fordul utánam és nevet ; ez pedig nekem annyira 
kényelmetlen, hogy inkább viselem , budapesti 
divatot, amelynek a fejemhez sem m i köze. Nem 
véd nyáron a nap és télen n fagy ellen. 

Divat ! \ iseljiik, inert divat. Mert párisi. 
На a budapesti hölgyek tudnák, hogy Paris-

ban az igazi előkelő nö gyalogjáráshoz sohasem 
tesz föl ,fantasie"-kaIapol, tollas, madaras, virágos 
isten-csudákat, hanem jár egyszerű, fejéhez simuló 
kis kerek, vagy keskenykariinájú kalapbari, amit a 
divat évtizedeken át alig befolyásol és amit Buda-
pestre sohasem hoz u inarehande-de-modes, mert 
EZ nem „mutat"; ha ezt tudnák, hiszem, hogy ök 
is ig • tennének. A párisi müveit nö csuk délután 
és c-ak kocsiban hord structollas kalapot. Utcán, 
gyalog soha. 

Mihozzánk, a Balká i, hozzák a félvilági 
hölgyek kalapjait, mint a iházaink a nekik való 
színdarabokat, 

A választójogunkkal várjunk addig, mig mi 
is a kalapunk mellé Iü/.Ih Ijiik a korlestollal és azt 
nein takarja el ott a slructoll. 

„A rulia teszi az embert." Nézzük hát meg 
először a külsőnket : az öltözködésünket. 

Szégyenletesen oktalan az európai nö ruhája 
— épen a kevély európaiéi — a khmai, a japán, 
a török melleit ' Л celszerünek meg épen az el-
lentéte. A szépnek a torzképe. Vastagítja a vasta-
got, soványiija a soványát. A japáni, khtnai khiton, 
a régi görögökéhez hasonlóan, kiegyenlíti hosszú 
vonalával a kövér test formátlanságát, kitölti a 
csontos test hiányait. 

Legfőbb érdemét pedig alig merem szóvá 
tenni, mert ez egy egész kötetet involvál : nines 
alávetve divatnak! Mégis mindenik asszonyon más. 

gyeni. Eredeti ! 

lék a képviselők jóakaratát sanyarú helyzetük ja-
vítására. Biztató szót azonban igen keveset, re-
ményük biztos teljesülését pedig sehonnan sem 
helyezték kilátásba. És nagy meglepetésükre — 
de a közgyűlésére is — egyhangúlag megszavaz-
ták nekik, habár nem 8 0 kor. mint a menyit kér-
lek, de 60 korona lakbér illetményt. Il.it biz ez 
igen j ó köpönyeg ama bizonyos bolond szél ellen 
a mely bizonyos bolond Iákból fúj. 

Viselhetünk mi oly becses, valódi nehéz se-
lyem es művészileg himzelt ruhákat, mint ök. akik 
azokat anyáik, nagyanyáik, dédanyáiktól kincsek 
gyanánt örök i ? 

Mi ? Szánalmas eletünknek egyharmadát a 
szabóinkkal való küzködésben töltjük el, hogy félig-
meddig sikerült vagy nem sikerült rongyainkat 
tőlük szörnyű pénzért kicsikarjuk. Először a s ;a 
hóinktól a ruháinkat, azután férjeinktől az árát 1 
És sokszor milyen áron ! 

És ez a lelki testi gyötrelem minden évadban 
isinéllüdik ! Elégtelen fizikumunk összes energiáját 
utálatos „divatos* rongyaink beszerzésére veszte-
getjük Fiatal férfiak emiatt a csapás miatt nein 
mernek idejében megházasodni. Kisértsük meg el-
képzelni, mi európai nők, mennyi megtakarító't 
időt és pénzt jelent a keletiek változatlan formájú 
ruhája ? 

És mily valódi, értékes szöveteket viselhet-
nek, nem marói-holnapig tartó, örökö-s u'áuzatokal, 
szégyenletes olcsó cafatot, nini okvetlenül vissza-
hat a lelkületünkre, a jellemünkre is. 

A jelszó : csak sokat mulasson Olcsó pénzért 
sokat mutasson. I'iha ! Milyen lealázó csalás, örö-
kös csalás ! 

Nevetségesek és rabszolgák vagyunk divat-
rongyaink réven. 

„Nagysád kissé erős csípőben" — mondja 
markába nevelve a szabónk, mert azt a kifejezést, 
hogy „kövér" meg „vastag", ami az igazság, azt 
nem birjuk meg. És azt kívánjuk, hogy komolyan 
vegyenek bennünket ? 

Vagy törekszünk komoly emberi jógákért és 
akkor nem maradhatunk irrezonabilis bábuk ; vagy 
szélkócoljuk a bajunkat, mint a vadak, madarakat, 
bogarakat tüzünk bele és keressük a férfiak ked-
vel, akik eddig ilyeneknek neveltek bennünket. Így 
is vették hasznunkat. 

Egy szép ház a népoktatásnak,. 

Az ujszászi üli római katholikus népiskola 
új épületének munkálatai immár befejezettek. A 
belső berendezéssel i rö i lesen végeznek. Mahol-
nap teljes készenlétben varja azt a nevezetes pil-
lanatot, amikor át fog adatni szent hivatásának, 
annak a hivatásnak, amelynek célja a népoktatás. 
'1 ehál a népnek, a nép gyermekeinek épiilt az a 
szép ház, m lyiiek ormára kitűzött kereszt alatt 
olvasható tulajdonképpen rendeltetése. A népfen-
ség hozza magával, liogy a leendő nép : a gyer-
mekek, ol va il épületben helyeztessenek el az oktatás 
ideje alatt, amely méltó a népfenséghez. Ha böl-
cselkedni tudnánk, Spencer Herbert környezeti el-
méletére h.vatkoznank, hogy bebizonyítsuk azt, 
minő befolyással vau az iskola, mint épület (kör-
nyezet), az egyén kifejlődésére Rövid cikkünk ke-
retében nem liláljuk szükséget fennforogni a 
spencer bölcseleti elmélet ismertetésének, éppen a-
zert azt most mellőzhetjük s helyette az uj isko-
laépület keletkezésének indokairól fogunk egyel-
mást leirni és ennek kapesan készséggel örökítjük 
meg ama lángbuzgalmal, jóakaratot, jótéteményt, 
páratlan tevékenységét is, amelyek nyomán emel-
kedett ki a földből a magasba az uj iskolaépület. 

Aki csak futólagos pillanta-t vet a régi új-
szászi-uli iskolára, menten belátja, hogy az az é-
piilet nem méltó a iiepfcnségbez. Ha belsejét vizs-
gálgatjuk, sein biztonsági, sem egészségi szempont-
ból nem találjuk kielégítőnek, süt vesznlyesnek mi-
nősítjük. A gyermekek soknál is több létszáma pe-
dig hangosan követeli u több tantermet ós több 
tanerőt. 

Mindezen körülmények oly nagyfontosságúak, 
hogy azoknak mérlegelésenel a hitközség zsenialis 
főpapja és érdemes iskolaszéke egyetemleges ha-
tározatiul kimondotta a mai kor követelményeinek 
megfelelő iskola építését négy tanteremmel és az 
eddig olt működött tanerők 2-vei leendő szaporí-
tását. 

Azonban régi dolog, de mindig uj marad, 
hogy ./, iskolák építéséhez és a tanítók fizeté-
sűhez is pénz kell. Benz, még pedig jelentékeny 
summa. Honnan vegyen az iskolaszék pénzt, mi-
kor a hitközség az ujabb megadóztatást már nem 
birja ? Ennek a nagy öszszeguek előteremtéséhez 
kellett csak derek einher. Ezt a derék embert a 

, hitközség megtalálta főpapjában, aki nem kiméivé 
költséget és fáradságot, addig járt, kopogtatott, 
kert és agitált, mig egy nemes szivro bukkant, 
aki áldozatkészségét ez esetben sem tudta meg-
tagadni, amidőn kedvező feltetolek mellett egy na-
gyobb összeget bocsajlott a hitközség rendelkezi:-
sere. Ez a nagyérdemű férfin Pestvármegye nagy 
nevű főispánja : Uultier Gyula. Ennek a tetemes 
összegnek visszafizetése nem lógja téri ülni a hit-
községei, muri a Ft. Lévay Mihály apái, esperes 
plébános által nagy faradalinuk árán kieszközölt 
államsegély 2 3 ev alatt fedezni fogja a kölcsönt. 

Az állumsegély és építkezési kölcsön kiesz-
közlése után megválaszthatta az iskolaszék az új 
tanerőket és liozzáfogallialotl az új iskola építé-
séhez. Az új tiiiierük mar működnek u regi isko-
lalian a régi kollegákkal felváltva félnapos rend-
szer mellett mindaddig, mig az új iskolaépület 
tantermeinek ajtóit meg nem nyitja elöltük a fel-
szentelés szent ceremóniája. 

Elsőrendű indoka volt az új, négylanlermcs 
iskola epiltulescnek a liitz-uloits.ig Igaz, hogy 
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még a négy tanteremmel sem szűnt meg teljesen 
az iskoláinkra lidércnyomást gyakorló zsúfoltság, 
mindazonáltal szembetűnő egyes, különösen az 
első ós harmadik osztályokban a zsúfoltság mér-
sékeltsége. A zsúfoltságnak teljes megszüntetésére 
nem is vállalkozott az iskolaszék, mert az a hit-
községre elviselhetetlen terhet rótt volna. Telt 
annyit, amennyit a körülmények komoly számba-
vételével lehetett. Az eredmény igy is szép és 
határtjelzö. De nom a megállás halárát jelzi. Csak 
elöre újult 'erővel , .mert még sok a tennivaló. 

Es áU az uj iskolaépület a regi előtt némán, 
fenséges nyugalommal. Mintegy jelképezi a fejlő-
dést, előrehaladást és a régi korszak lehanyatlását 
a háltcrbeli épület rozzantságában. Mennyi gond, 
fáradtság, jóakarat, szeretet, jótétemény beszél az 
új falakról^—; a néphez. És mennyi szerelet fog 
az új falukon belül szólni a nép gyermekeihez. 
A nép hálás. Bizonyára hálás szeretetlel fogja 
viszonozni azoknak a nagyérdemű férfiaknak jó-
ságát, akik ennek a szép népoktatási intézetnek 
keletkezését és megalkotását lehetővé tették. 

Isten áldása szálljon reájuk ! 
ntiquis. 

MI U J S A G ? 
— Jótétemény. Király Antal, buzdításra 

méltó jóakarattal, leánya, Király Annának Egedi 
Péterrel történt egybekelési ünnepélye alkalmával 
városunk szegényeit külön megvendégelte, amely 
jócselekedeiével egy régi jó , de — sajnos — már-
már feledékenységbe ment szokást, elevenített föl. 
Ezenkívül, a szegényház lakóit és a kórház hete 
geit is megvendégelte, amiért azok hálája is csat-
lakozik ama jókívánságokhoz, melyekkel az öröm 
apát családi ünnepélye alkalmával elhalmozták. 

— Halálozás. P e r s a y Elek ceglédi 
gyógyszerész, a ceglédi-társadalom kiváló tagja, 
a népbank igazgatósági tagja folyó hó 9.-én el-
hunyt. 

— Táncestély. Az iparos ifjak önkép-
ző köre ma este, 8 órakor kozdődöleg házi t á n c 
e s t é 1 y t rendez, melyre ez úton hívjak meg 
az iparos ifjak mulatságain részt venni szokott igen 
tisztelt közönséget. Beléptidij 60 fillér. 

— Hü cselédek jutalmazása. A 
Rökk Szilurd-féle cselédalapilvány kamataiból a 
főváros az idén is régi és hü cselédeket jutalma-
zott meg. Ez az ünnepélyes kiosztás kedden délu-
tán öt órakor volt a központi városháza tanács-
leimében. Hivatalosak voltak az ünnepélyre a 
közjótékonysági bizottság tagjai, a Mária Intézet, 
a Magyar Hazturtási Iskola-egyesület és a Márta-
egyesület. Az ünnepélyt Alntády Géza tanácsnok, 
a közjótékonysági bizottság elnöke nyitotta meg, 
üdvözölvén a jutalmazandokat ós gazdáikat. Meg-
emlékezik Rökk Szilárdról, a nagy humanistáról, 
aki egész vagyonát, több mint másfél millió koro-
nát hagyott közcélokba ; megmutatta azt az utat, 
amelyen a cselédeknek haludniok kell, viszont pél-
dát adott a gazdáknak, miként kell a hü cseléde-
ket megbecsülni és jutalmazni. Majd Lahocsinszky 
tanácsjegyző olvasta fel Rökk Szilárdnak a fővá-
ros tanácsához intézett al 4 i ó-levelet. Az alapít-
vány (90 00Ü korona) kamatai felerészben a cselé-
dek nevelésére es oktatására, másrészt pedig hű-
séges cselédek jutalmazására fordíttatnak. A jutal-
makat, 1 0 0 — 1 0 0 koronát, Airnáűy tanácsnok 
nyújtotta át a julahnazottnknak. Köztük volt az 
Abonyból származó Szarvas Erzsébet is, (szolgá-
lati éve a Pintér-családnál 31) aki jelenleg Vas 
Zsigmondnó sz. Pintér Rózsi úrhölgy szolgálatában 
áll. Tizennyolc cseléd között összesen 1800 korona 
osztatott ki. 

— „Csak egy virágszálat." A Jó-
zsef kir. herceg szanatórium egyesület elnöksége 
hálás köszönetet mond mindazoknak, akik a teme-
tőkben és a ritikül gyűjtés körül (áradoztak és 
ahhoz hozzájárultak. Elsősorban Várady Jánosné 
úrnőnek, aki ezen gyűjtést intézni és vezetni szí-
ves volt, továbbá Bau Mihály, Havas Ignác és 
Bossel Zsigmond uraknak, akik a gyűjtéshez való 
perselyeket a d a k o / á . és Poberaj István 1 r ink, 
aki a ritikül gyűjt sn 1 szép s iknr I buzgólkodott. 
A gyűjtés eredinenye volt : a temetőkben mint 
.egy virágszál" gyűjtés 38 kor. 04 fillér, a ritikül 
gyűjtés 12 kor. 90 filler. 

— Ismét tél. Október hó 19 én már egy-
szer volt részünk a leiben, most ujolng beköszön-

tött. Folyó hó 9 ore virradóra kaptunk olyan hó-
vihart, aminőre még az öregek sem igen emlékez-
nek, pláne öszderekán. A leesett félméteres hó 
alig bir elolvadni, mert az éjjeli 7, 8 fokos hideg 
csak déltáján kezd annyira engedni, hogy az eresz 
megcseppenhet. Pedig bizony nagyon jó volna ha 
a hó elolvadna s megáztatná foltJ1 alaposan, 
hogy az elmaradt öszimúnkát valahogy befejezhet-
nék Sok szegény emberre, de még a tehetősebb-
jeire is nagy csapás volna a télnek ily korai be-
állása. Reméljük, tél uram befogja látni tévedését 
s karácsonyig visszavonul jégpal.itájáha s megfog-
ja engedni nekünk, hogy az őszutó kellemes me-
leg napjaiban sütkérezhessünk. Higyjo meg tél 
uram, ha okvetetlenkedik, egyszer és mindenkorra 
elveszti hitelét s jórenuilléját, mert aki ily nagy 
tévedésekbe esik mint ön, azt kell hinnünk, hogy 
paralisis piogressivában (agylágyulásban) szenved', 

— Szédelgés a jótékonyság ne-
vében. Az országot keresztül kasul járjak a Jó-
zsef. Kir. Herceg Szanatórium nevében egy kis 
kék 60 filléres füzettel, mely „Védekezés a liidö-
vész ellen" cimet viseli. A füzetet Rákoscsabán 
nyomatták. Semmi oka sincs a jelzett cimet vi-
selni, mert a füzetkében a védekezésről egy árva 
szó sincs. De még kevesebb oka van bárkinek az 
egyesület nevében azt terjeszteni, mert ezzel az 
egyesület senkit meg nem bizolt. Nevével illeték-
telenül visszaélnek. Kérünk mindenkit, hogy a fü-
zet terjesztőit adják át a hatóságnak. 

— Szerelmes kovács legény. így 
irja ezt egyik ceglédi laptársunk : Kovács György 
kovács segéd szerelmes volt Árki Györgyimbe, a 
ki az utóbbi időben hallani sem akart róla. E mi-
att Kovács György egy csákánynyal betört Árkiné 
lakásába, de Árkiné elmenekült előle, 11.ire Kovács 
a szobában levö bútorokat össze-vissza vagdalta. 
Hazafelé ment találkozott Árkinéval, kire újból rá-
támadt, de a járókelők ártalmatlanná lelték. 

— Alaptökéje felemelését határozta 
el a ceglédi takarékpénztár a múlt héten tartott 
rendkívüli közgyűlésén. Ez, részint a kibocsájtaridó 
új részvényekből, részint pedig a tartaléktőkéből 
1 050.000 koronára emeltetik fel, miáltal a taka-
rékpénztár a vidéki nagyobb pénzintézetek sorába 
emelkedik és igy közgazdasági szerepének mégin-
kább megfelelhet. 

— I t t a z ő s z ! Az ideggyenge és . csúzos 
beteg, akinek fájdalmait a nyár melege mérsékel-
te, remegve gondol a szeles, esős őszre, a hideg 
télre, amidőn szenvedései új életre kelnek. Az 
ideggyengeség sok tünetét, kimerülést, fej- és hát-
fájásokat, szédülést, ideges szívdobogást, ideges 
gyomor és bélbajokat csak is az öszszervezet meg-
erősítése, feleievonilése állal lehet tökéletesen meg-
gyógyítani. Aki teljes gyógyulást akar az. emiitett 
és más egyéb bajokból, az kérje a „Modern Vil-
lamos Gyógymódról" cimü ingyen könyvet, melyet 
díjtalanul küld az, „Elektro Vilalizer" Orvos Ren-
delő Intézet Budapest, Károlykörul 3, félemelet 50 
sz. mindenkinek, aki azt lapunkra való hivatkozás-
sal kér. 

— A bürokratizmus őrülete. A 
magyar bürokrácia netovábbja az az árverési hir-
detmény, amely a minap jelent meg a hivatalos 
lapban : „ad 9427—1908 " és szól eképpen : 
„Árverési hirdetmény. Alulírott ezennel közhírré 
teszem, hogy a Danielovszky Verosz.láv, volt aradi 
lakos, jelenleg ismeretlen tartózkodásé egyén tu-
lajdonát képező egy darab gallér. 01 fillérre be-
csült ingóság az aradi kir. törvényszék büntető 
bíróság 9427—1908. számú végzése folytán nyil-
vánosan árverésen eladatni fognak stb." Persze, 
maga a hirdetés közzététele, az árverés foganato-
sítása stb. egy sereg pénzbe kerül, de azért, hogy 
az. igazságnak is «leg legyen téve, eladják árveré-
sen az. egy filierte becsült inggnl'ért. 

— Ä Petőfi Társaság ajándéka a 
közönségnek. A Petőfi Társaság kiadósában 
igen értékes és eredetére felelte éidokes diszmü 
jelenik meg november hó folyamán a könyvpiacon. 
Éz u diszmü Petőfi összes müvei. A hatalmas 
könyv, mely a nyomda és könyvkötői technika 
egyik kiváló produktuma, ugyanabban az alakban 
és ugyanolyan nyomte'áfoan jelenik meg, mint az 
1847-es nagy Petőfi ki dis, amelyet a költő ön-
maga rendezett sajtó ala s amelyből a mai 1 e ti-
zedekre csak néhány féltve őrzött példány mm a ll. 
A Petőfi Társaság 'elhatározta, hogy a Petőfi-
kultusz fejlesztése érdekében, de egyszersn i id 
hálája jeléül, mindazoknak, akik a most kibocsáj-
tott egy koronás Belüli sorsjegyeknek terjesztésé-
ben segítségére lesznek és legalább is 40 darab 
sorsjegyet vesznek, vagy ismerőseik körében el-
helyeznek, ajándékképpen emlékül megküldi Petőfi 
összes müveinek ezt az. értékes diszk öleiét, amely 

a könyvpiacon 20 korona bolti árban kerül for-
galomba. 

A gyakornok-kisasszony be-
csülete. Tragikus, de mniivuinaiban kedves tör-
ténet játszó loit le Malacka községben« Az odava-
ló ifkiság a minap lánccal egybekapcsolt szükkö ü 
bucsdeslélyt rendezett az oiiani tisz he yeltes ;k 
tiszteletére. A vendégeket személyesen hívták m g 
többek közt a helybeli postagyakornok kisaszszo iyt 
is. aki egy igen disztingvált bájos kisleány. Fi ital 
volt a gyakornok kisasszony es szereteti volna 
részt venni a mulatságon. C- k'iogv nem volt gar-
de ja, miután fiatal fejjel már az önáHósig kese-
rű kenyeret elte. Volt ugyan edes anyja, de az 
messze lakott, idegen varosban. Mit leheteti hál a 
szegény leány, főkert egy odavaló igen előkelő 
uriasszonyt, а о a leányával szintén hivatalos volt 
az. aranyiljibiig mulatságán, hogy gardírozza öt is. 
Az uri asszony készséggel teljesítette a kér. s a 
gyakornok kisasszony az uri család kiserelébeu 
csakugyan el is ment a mulatságra. U ána haza 
is kisérték, hogy a jó hírnevén csorba ne essek. 

Azonban másnap reggel nagy keserűség ér-
te. A postahivatalban haragos klfaHadUiokkal fo-
gadta a postamester. 

— Hol volt az éjjel ? Szégyelje ma pit ! Egy 
pillanatig sem maradhat tübae ezekben a helyisé-
gekben ! Megértette. 

— De kérem, — szepegett ijedten a gya-
kornok kisasszony, — én lisziességes helyen vol-
tam, tisztességes társaságban ! 

— Egy liatal leány nem mehet magába se-
hova ! 

— Nem egyedül voltain ! 
— Ej, lári fári ! Azonnal takarodjék innen I 

El van bocsát vu ! Mehet ! 
A gyakornok kisasszony ijedten hagyta olt a 

postát. Az utcákon sétáli tanácstalanul. Nagy Is-
ten, mit csináljon ? Viiag c-ulj.i lett, ujjal fognak 
rámutatni az emberek. Milyen szegyen ! És mit 
fog a dologhoz szólni szegény j ó édes anyja, aki-
nek a kegyetlen postamester uiegtáviretozla, hogy 
milyen rossz, haszontalan leánya van. 

Nagy volt a gyakornok-kisasszon y bánata, 
majd szetvetette a szive. S ahogy az utcán cél-
talanul támolygott, mialatt a könyei palakokban 
omlottak, megszólították az ismerősük. 

— Mi baja kisasszony ? 
Nagy zokogások közt mondotta el az egyik 

kérdezösködőnek. Az megbotránkozott az i seien. 
Elmondta másoknak. Néhány pi Unat alatt meg-
tudta az egész falu. Meg a bajt okozó mulalsag 
rendezősége is : az ifjúság. Nagy lett a felháboro-
dás a postamester igazságtalan kegyetlenege mi-
att. Mindenekelőtt megfogalmazlak egy táviratot a 
gyakornok kisasszony idegenben lakó anyjának. 
Így szólt a távirat : 

— Az a távirat, amelyet a helybeli posta-
mester küldött az ön leányáról, az első hetiből 
az utolsóig rágalom I Állitasuiikat becsületünkkel 
erősítjük ! 

És aláírták valamennyien. De ezzel nem elé-
gedtek meg. Provokálták a postamestert. A külö-
nös eset az egész falut izgalomba borította. A leg-
előkelőbb uri családok álltak a gyakornok-kisasz-
szony ügye mellé. És egész forro igás van Malac-
kán. Mindenki a sz"gény fiatal leány becsületet 
védi, akitől ugy megirigyelte a russz főnök azt a 
kis mulatságot. 

Ugyan adjatok a szenvedőnek SCOTT-féle Émul-
siot és kíméljétek meg álmatlan éjszakától. A fo-
gak minden fájdalom és bélbaj nélkül bújnak elö, 

feliérek, erősek és egyenesek lesznek. 

A gyermek szereli a 

és készségesen fogja azt szedni. Az 
0 nészlést, lia meg van zavarva, min-

denkor helyreálltja és előmozdítja. 

E g u crc i c l i üveg á r a 2 kor 50 fii. 

p y Kapható minden gyógytárban, - щ 

\z Fmtilsio 
v..s irinsanál 
11 i CO T T 
féle módszer 
V iljcgiét — 
a halászt — 
kérjük figye-
lembe venni. 
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/Лсд azokat is, ak jKévek / .n át mást 
használtak, meghód í to t ta a valódi 

S 0 S В О В S Z lí S Z , 
mert mindazt egyesili magában, amit egy igazán j ó 

és hatásos ház i szer tö l várni lehet 
Ore az egészségnek, ferlölelenit; erösit és edzi 

az izmokat, fájdalomcsillapító. Páratlan mint szájviz, 
haj- és börápolószer. 

S z ü k s é g e s minden háztartásban. 
Kapható mindenütt 3 0 Iii., 4 0 (il., 1 és 2 ko-

ronás üvegekben. 
Postán 10 kis üveget 3 koronáért küld u án-

véttel, vagy a pénz előzetes beküldése után 

K O S M O S l a b o r a t ó r i u m G Y Ő R . 

F ő r a k t á r A b o n y b a n : 4 - 2 0 

L á n g O s z k á r gyógytárában. 

Eladás. 
2 0 0 0 k é v e j ó m i m ' W ' g ü n ú d e l a d ó . 
É r t e k e z n i l ehet X ö t l i M i h á l y 

v á l l a l k o z ó v a l . 

„ A - i - i - t ? " - „ P a p a m e g e n g e d t e ! Hisz ' va ódi J a c o b i -

féle flntinicotin-cigarettahüvelyek f a d o b o z b a n " 

Kcpes árjegyzék és minták kivánatra ingyen és bérmentve. 

Nyom. .Szerdahelyi János Abonyban. 

S z á r a z t ű z i f a . 
A p r ó r a vágott b ü k k f á n a k m m á z s á j a 2 kor . 
5 0 fillérért kapható M о I n á r B é l á n é n ü l , 

Sze le i -út . 

« — 3 - H « 

K O V A L B P É T E R é s FIA 
cs. és kir. szab. kelme- és szőrmefestő, vegytisztitó és 

gőzmosó-gyár 

B u d a p e s t , VII. kerület, Szöve tség -u t ca 37. szám 

megbízói kényelmét szent elölt tartva elhatározta, 
hogy minden tekintélyes vidéki városban képvise-
l t e t Iclesit és ezáltal mt'idol nyújt a nagyérdemű 
közönségnek arra, hogy cégét — a csomagolási és 
postaköltségek mellőzésével — közvetlenül felke-
reshesse. 

ß b o n y k a n S c h w a r t z Zseni 
vette át a képviseletét és a gyár rendes áraiban 
vállalja az úri-, női- és gyérmeköllönyök; diszilö-
és bútorszövetek, függönyük, kézimunkák, szőnye-
gek, csipke- és végárúk, szőrmék, slbiek vegytisz-
títását és fesiését. 

Ugyszin' .én ágytol lak tisztítását és fe h ér-
n e m üek mosását is. 

A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogás-
talan munkájáról és mindenkor méltányos árairól, j 
szíves jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képvi-
seletet és számos megbízatást kér a 

20-2.-, K o v á i d P é t e r é s f ia cég. 

N y c m d á s z í a n u l c i t a k e g y f i ú f ö l v é -
t e t i k l a p u n k k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

S . c ő l l 6 = 
t i 

/» . - - Г » -V V V Uü-
1 л 1 « l i f t к О r I L W I 4L.4 W 

szálliljiljliszlil-
stigáéi'l jóltillva, 

legdúsabb választékban a mar evek ola első-
nek és legmegbízhatóbbnak ismert : 

K ü K ü l l ö m c n t i e l s ő s z ö l ö o l t v á n y t e l e p 
tulajdonos : С a s j » n г i F r i g . v c s , 

3 1 « » t i « ' . v o w <>T. s/„ (Nagykiiküllö-megye.) 

Tessék képçs ár jegyzéket kérni ! 

Л7. árjegyzékben találhatók az ország minden részé-
ből érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden 
s/.öllöbirlol-.os megrendelésének megtétele elült az. 
ismerős személyiségektől ugy szó-, mint iräshelilog 
bizonyságot szerezhet magának fenti szőllőtelep fel-

tétlen megbízhatóságáról. C—"0 

Z s o m b o l y a i gyártmány. 
Szab biztonsági préselt átfedő 

cserép 25:!. szám. 

v . . r i A B O N Y 4 7 s z á m 
\ ! é v f n v a m . n " w 

Kapható ininilcniilt. 
Figyel m ! Csakis a „ J A C O B I " jelzéssel va lód i ! 

Minden l'ailiiliiiü cay érdekes liiivészkárlyát tartulnm. 
' ' 3 - 2 6 

Щ К A G У К I К I N D A é s Z S O M B O L Y A . & 

L e g r é g i b b , l e g n a g y o b b és l e g j o b b te lep e 
s z a k m á b a n M a g y a r o r s z á g - A u s z t r i á b a n a 

I! I) H N féle T É G L A G Y A M A К 
N A G Y K I K I N b Á N É S Z S O H B O L Y Á N . 

Alapíttatott 1 8 4 6 . - L e g e l ő k e l ő b b r e f e r e n c i á k - Alapíttatott 1 8 4 6 . 
- í » 0 M I г л , I ( ' ) É V I ( 4 Y À I i T Ä 

a cs és kir. szab. BOMN-fé le b iz tonsági átfedő c s e r e p e k b ő l 

V A S О X Y D természetes vörös szinben vagy kntrányozva. 

G y á r t m á n y o k , : BOlIX-töle szabadalmazni! biztonsági átfedocsercnek. — Lyolcsóbli, hszebb tetőzet. 

Nagykikindai gyártmány. 
Bolin-féle szab. biztonsági átfedő-

cserép 272. szám. 

1 0 - 1 0 


